
 

 

Elecciones del 2022 
Esté Preparado  

 Request a Vote-by-Mail Ballot; 
 Check your Vote-by-Mail Ballot status; 
 Update your Voter Registration Information; 
 Register to Vote; 
 Find your Election Day Voting / Polling Location; 
 View your Sample Ballot (when available); 
 Subscribe to our Newsletter; 
 Find Elected Officials, Parties, Committees, and Candidates. 

 Solicitar una Boleta de Votación por Correo; 
 Verificar el estado de su Boleta de Votación por Correo; 
 Actualizar su Información de Inscripción de Elector; 
 Inscribirse para Votar; 
 Encontrar su Centro de Votación el Día de la Elección; 
 Ver su Boleta de Muestra (cuando disponible); 
 Suscribirte a nuestro Boletín;  
 Encontrar Funcionarios Electos, Partidos, Comités, y Candidatos. 

2022 Elections 
Be Prepared! 

Tommy Doyle 
Supervisor of Elections 
PO Box 2545 
Fort Myers  FL 33902-2545 

 

OFFICIAL SAMPLE BALLOT 
BOLETA DE MUESTRA OFICIAL 

Name 
Address1 
Address2 
City  ST  Zip Code 

Elección Primaria el martes, 23 de agosto del 2022 
 

Florida es un estado con elección primaria cerrada. En las elecciones     
primarias, los electores inscritos solo pueden votar por los candidatos     
registrados de su partido en una contienda partidista en la boleta. En una 
elección primaria, un elector inscrito, independientemente de su afiliación 
partidista, puede votar en cualquier contienda no partidista o pregunta por 
la cual es elegible para votar. Si no indica una afiliación partidaria cuando 
se inscribe para votar, está inscrito sin afiliación partidista. 
 

Contienda Primaria Universal 
 

Los electores sin afiliación partidista solamente pueden votar por           
candidatos partidistas en una elección primaria si todos los candidatos 
compitiendo por un puesto tienen la misma afiliación partidista y el ganador 
en la elección primaria no enfrentará oposición alguna en la elección     
general. A esto se le conoce como una Contienda Primaria Universal.  

Primary Election on Tuesday, August 23, 2022 
 

Florida is a closed primary state. In primary elections, registered voters 
can only vote for their registered party’s candidates in a partisan contest 
on the ballot. In a primary election, a registered voter, regardless of   
party affiliation, can vote on a nonpartisan contest or issue for which 
they are eligible to vote. If you do not indicate a party affiliation when 
you register to vote, you are registered with no party affiliation. 
 
 
 

Universal Primary Contest 
 

Voters without a party affiliation may only vote for partisan candidates in 
a primary election if the candidates running for office all have the same 
party  affiliation and the winner in the primary election will not face any 
opposition in the general election. This is referred to as a Universal  
Primary Contest. 

Scan this QR Code with 
your mobile device, visit 
our website, or call the 
office, for easy access to: 

Escanee este Código QR 
con su dispositivo móvil, 
visite nuestro sitio web, o 
llame a la oficina, para   
facilitar el acceso a: 

Votación Temprana 
 

Las leyes de Florida requieren que usted presente identificación con      
fotografía y firma en los sitios de Votación Temprana. Usted puede usar 
cualquier sitio de Votación Temprana disponible, durante horas de Votación            
Temprana, antes del Día de la Elección en vez de votar en su centro de   
votación durante el Día de la Elección. Por favor consulte el horario de    
Votación Temprana en este aviso para fechas, horas, y sitios. 

Voting by Mail 
 

Save time and take your time. Vote at home and the return postage is 
paid! 
 

Voting by mail is the most convenient way to vote. You do not need an 
excuse to request a Vote-by-Mail Ballot. Please visit our website, scan 
our QR Code, or call the office to request a ballot. The Elections Office 
must receive your Vote-by-Mail Ballot request before 5:00 p.m. on the 
10th day before an election. 
 

Deadline to Request a  
Vote-by-Mail Ballot to be Mailed 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Military and Overseas Voters. Please call the office, visit our website, 
or visit the Federal Voting Assistance Program (FVAP) website, 
FVAP.gov, for information and guidance on voting by mail. 

Votando por Correo 
 

Salve tiempo, y tome su tiempo. ¡Vote en su casa y el franqueo de retorno 
está prepagado!  
 

La votación por correo es la forma más conveniente de votar. Usted no 
necesita una excusa para solicitar una Boleta de Votación por Correo. Por 
favor visite nuestro sitio web, escanee nuestro Código QR, o llame a la 
oficina para solicitar una boleta. La Oficina de Elecciones debe recibir su 
solicitud de Boleta de Votación por Correo antes de las 5:00 p.m. el         
día 10 antes de una elección. 
 

Fechas Límite para Solicitar una 
Boleta de Votación por Correo ser Enviada por Correo 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Electores militares y en el extranjero. Por favor llame a la oficina, visite 
nuestro sitio web o visite el sitio web del Programa Federal de Ayuda a la 
Votación (FVAP), FVAP.gov, para obtener información y orientación sobre 
la votación por correo. 

Early Voting 
 

Florida law requires that a voter provide picture and signature          
identification at an Early Voting site. You may use any available Early 
Voting site, during Early Voting hours, before Election Day instead of 
voting at your polling place on Election Day.  Please refer to the Early 
Voting schedule in this notice for dates, times, and locations. 

Voting in Person 
Approved Forms of Picture Identification 

(picture identification may not be expired) 
 

 Florida Driver License 

 Florida Identification Card 

(issued by the Dept. of Highway Safety and Motor Vehicles) 

 United States Passport 

 Debit or Credit Card 

 Military Identification 

 Student Identification 

 Retirement Center Identification 

 Neighborhood Association Identification 

 Public Assistance Identification  

 Veteran Health Identification 

(issued by the U.S. Dept. of Veterans Affairs) 

 Florida Concealed Weapon or Firearm License 

(issued pursuant to Florida Statute 790.06) 

 Government Employee Identification 
 

Important: If your picture identification does not contain your signature, 
you will be required to show an additional form of identification that   
includes your signature. Signature identification does not need to be 
current or on the above list. 
 

If you do not have the required identification, you may vote a Provisional 
Ballot.  For more information about voting provisionally, please refer to 
the section in this notice, “What is a Provisional Ballot?”. 

Votando en Persona 
Formas Aprobadas de Identificación con Fotografía 

(la identificación con fotografía no puede estar vencida) 
 

 Licencia de Conducción de Florida 

 Tarjeta de Identificación de Florida 

(emitida por el Dept. de Seguridad de Carreteras y Vehículos Motorizados) 

 Pasaporte de los EE. UU. 

 Tarjeta de Débito o Crédito 

 Identificación Militar 

 Identificación Estudiantil 

 Identificación de un Centro de Jubilados 

 Identificación de Asociación de Vecinos 

 Identificación de Asistencia Pública 

 Identificación de Salud de Veteranos 

(emitida por el Dept. de Asuntos de Veteranos de los EE. UU.) 

 Licencia para Portar Arma Oculta o Arma de Fuego de Florida  

(emitida conforme al Estatuto de Florida 790.06) 

 Identificación de Empleado Gubernamental 
 

Importante: Si su documento de identificación con fotografía no contiene 
su firma, se le solicitará que muestre otro documento de identificación que 
incluya su firma. La identificación con firma no necesita estar actualizada o 
en la lista anterior. 
 

Si usted no tiene la identificación requerida, usted puede votar una Boleta 
Provisional. Para obtener más información sobre votar provisionalmente, 
consulte la sección de este aviso, “¿Qué es una Boleta Provisional?”. 

Día de la Elección 
 

El Día de la Elección, los centros de votación abrirán a las 7:00 a.m. y    
cerrarán a las 7:00 p.m. Las leyes de Florida requieren que usted presente 
identificación con fotografía y firma en los centros de votación y prohíbe 
que el elector vote en un recinto en el que el elector no reside. Si usted 
decide votar el Día de la Elección, tiene que votar en su recinto asignado. 
 

Por favor consulte su Tarjeta de Información para Electores para            
determinar la ubicación de su centro de votación antes del Día de la     
Elección. 
 

Si usted no puede localizar su Tarjeta de Información para Electores o si la 
dirección en su Tarjeta de Información para Electores no está actualizada, 
visite nuestro sitio web, escanee nuestro Código QR, o llame a la oficina. 

Election Day 
 

On Election Day, voting / polling locations will open at 7:00 a.m. and 
close at 7:00 p.m.  Florida law requires that you provide picture and 
signature identification at a voting / polling location and prohibits a voter 
from voting in a precinct in which the voter does not reside.  If you 
choose to vote on Election Day, you must go to your assigned precinct.  
 

Please refer to your Voter Information Card to determine the location of 
your voting / polling location before Election Day.  
 

If you cannot locate your Voter Information Card or if the address on 
your Voter Information Card is not current, visit our website, scan our 
QR Code, or call the office. 

Elección General el martes, 8 de noviembre del 2022 
 

En una elección general, un elector inscrito puede votar por cualquier     
candidato o pregunta en su boleta específica, independientemente de la 
afiliación partidista del elector o del candidato. Si hay un candidato que ha 
calificado oficialmente para un puesto particular pero su nombre no aparece 
en la boleta, habrá un óvalo para rellenarse, junto a un espacio    
disponible donde puede escribirse el nombre del candidato agregado por 
escrito para ese puesto. 

General Election on Tuesday, November 8, 2022 
 

In a General Election, a registered voter may vote for any candidate or 
question on their specific ballot regardless of the voter’s or candidate’s 
party affiliation. If a write-in candidate has officially qualified for a       
particular office, an oval and a space will be available for that 
office where the candidate’s name can be written. 

Tommy Doyle 
Supervisor of Elections 

Supervisor de Elecciones 
07/13/2022 PO# 22224 

OFFICIAL SAMPLE BALLOT 
2022 Election Dates 

BOLETA DE MUESTRA OFICIAL 
Fechas de las Elecciones 

Primary Election 
August 23, 2022 

 
General Election 

November 8, 2022 

Elección Primaria 
23 de agosto del 2022 
 

Elección General 
8 de noviembre del 2022 

(239) LEE-VOTE (533-8683) 

Because of the expected ballot length, the Supervisor of  
    Elections encourages you to vote by mail; 
Familiarize yourself with the candidates and issues; 
If you move, remember to update the address on your  
   voter record; 
Know where your polling place is located before Election Day; 
Bring proper identification to the polls. 

Debido a la extensión anticipada de la boleta, el Supervisor de 
Elecciones lo anima a que vote por correo; 

Familiarícese con los candidatos y los asuntos; 
Si usted se muda, recuerde actualizar su dirección en su inscripción  

de elector; 
Conozca la ubicación de su centro de votación antes del Día de la 

Elección; 
Lleve una identificación apropiada al centro de votación. 

To vote by mail, visit our website or call. Para votar por correo, visite nuestro sitio web o llame. 

Election Date Deadline 

Primary Election 
August 23, 2022 

Saturday 
August 13, 2022 

General Election 
November 8, 2022  

Saturday 
October 29, 2022 

Fecha de la Elección  Fecha Límite  

Elección Primaria 
23 de agosto del 2022 

sábado 
13 de agosto del 2022 

Elección General 
8 de noviembre del 2022 

sábado 
29 de octubre del 2022 

Scan this QR Code with your mobile device. 

Escanee este Código QR con su dispositivo móvil. 

Early Voting Votación Temprana 

Schedule  Horario 

10:00 a.m. — 6:00 p.m. 

Primary Election 
August 23, 2022 

Saturday  
August 13, 2022 through Saturday 

August 20, 2022 

General Election 
November 8, 2022 

Monday 
October 24, 2022 through Saturday 

November 5, 2022 

Elección Primaria 
23 de agosto del 2022 

sábado 
13 de agosto del 2022 hasta 

sábado 
20 de agosto del 2022 

Elección General 
8 de noviembre del 2022 

lunes 
24 de octubre del 2022 hasta sábado 

5 de noviembre del 2022 

HAVE YOU MOVED? SAVE TIME! 
 
If you have moved, please visit our website, scan our QR Code, 
or call the office to update your address before requesting a    
Vote-by-Mail Ballot, appearing in person to vote at an Early     
Voting site, or your voting / polling location on Election Day. 
 
When appearing in person to vote, bring your completed sample 
ballot to use as a guide. 

SE HA MUDADO? ¡SALVE TIEMPO! 
 

Si usted se ha mudado, por favor visite nuestro sitio web,       
escanee nuestro Código QR, o llame a la oficina para actualizar 
su dirección antes de solicitar una Boleta de Votación por       
Correo, aparecer en persona para votar en un sitio de Votación 
Temprana o su centro de votación el Día de la Elección. 
 

Al aparecer en persona para votar, traiga su boleta de muestra 
completada para usar como guía. 

1 BONITA SPRINGS—LEE COUNTY ELECTIONS OFFICE 
25987 S TAMIAMI TRL, #105, BONITA SPRINGS  34134  7 

FORT MYERS REGIONAL LIBRARY 
1651 LEE ST, FORT MYERS 33901—VOTING ROOM 
2450 FIRST ST, FORT MYERS 33901—LIBRARY ADDRESS 

2 CAPE CORAL—LEE COUNTY ELECTIONS OFFICE 
1039 SE 9TH AVE, CAPE CORAL  33990  8 LAKES REGIONAL LIBRARY 

15290 BASS RD, FORT MYERS 33919 

3 CAPE CORAL—LEE COUNTY LIBRARY 
921 SW 39TH TER, CAPE CORAL  33914  9 LEE COUNTY ELECTIONS CENTER 

13180 S CLEVELAND AVE, FORT MYERS  33907 

4 DR. CARRIE D. ROBINSON CENTER 
2990 EDISON AVE, FORT MYERS  33916 10 NORTH FORT MYERS RECREATION CENTER 

2000 N RECREATION PARK WAY, N. FORT MYERS  33903 

5 EAST COUNTY REGIONAL LIBRARY 
881 GUNNERY RD N, LEHIGH ACRES  33971  11 NORTHWEST REGIONAL LIBRARY 

519 CHIQUITA BLVD N, CAPE CORAL  33993 

6 ESTERO RECREATION CENTER 
9200 CORKSCREW PALMS BLVD, ESTERO  33928  12 VETERANS PARK RECREATION CENTER 

55 HOMESTEAD RD S, LEHIGH ACRES  33936 

Sites / Sitios 

WWW.LEE.VOTE 

In accordance with federal law, Lee County, FL, is a covered jurisdiction for the Spanish language under Section 203 of the Voting Rights Act. 
De conformidad con la ley federal, el Condado Lee, FL, es una jurisdicción cubierta para el idioma español bajo la Sección 203 de la Ley de Derechos Electorales. 



 

 

 
 

TOMMY DOYLE 
Supervisor of Elections ● Supervisor de Elecciones 

07/13/2022 PO# 22224 

WWW.LEE.VOTE (239) LEE-VOTE (533-8683) 

Boleta de Muestra Oficial Official Sample Ballot 

WHAT IS A PROVISIONAL BALLOT? 

 

(239) LEE-VOTE (533-8683) 
WWW.LEE.VOTE 

Subscribe to our newsletter! 

¡Suscríbete a nuestro boletín! 

Main Office  
Melvin Morgan Constitutional Complex 

Oficina Principal 
Complejo Constitucional Melvin Morgan 

2480 Thompson Street, Fort Myers FL  33901 (3rd Floor / 3er Piso) 

Elections Center 
South Fort Myers Branch  

Centro Electoral 
Sucursal Sur de Fort Myers 

13180 S. Cleveland Avenue, Fort Myers FL  33907  

Cape Coral Branch 
Lee County Government Center 

Sucursal de Cape Coral 
Centro Gubernamental del Condado Lee 

1039 SE 9th Avenue, Cape Coral FL  33990 

Bonita Springs Branch  
Bonita Commons 

Sucursal de Bonita Springs  
Bonita Commons  

25987 S. Tamiami Trail #105, Bonita Springs FL  34134 

Mailing Address Dirección Postal 

PO Box 2545, Fort Myers, FL  33902-2545 

Office Locations Ubicaciones de Oficinas  

Monday  —  Friday lunes  —  viernes 

8:30 a.m.  —  5:00 p.m.  
 

Follow Us! / ¡Siguenos! 

In accordance with federal law, Lee County, FL, is a covered jurisdiction for the Spanish language under Section 203 of the Voting Rights Act. 
De conformidad con la ley federal, el Condado Lee, FL, es una jurisdicción cubierta para el idioma español bajo la Sección 203 de la Ley de Derechos Electorales. 

THIS IS A VOTING GUIDE.  DO NOT USE IT FOR OFFICIAL VOTING! 
If you would like to vote by mail, please call the office, visit our website, or scan the QR Code 

to request a Vote-by-Mail Ballot before 5:00 p.m., Saturday, August 13, 2022. 

¡ESTA ES UNA GUÍA DE VOTACIÓN. ¡NO LO USE PARA LA VOTACIÓN OFICIAL!  
Si desea votar por correo, por favor llame a la oficina, visite nuestro sitio web, o escanee el Código QR  
para solicitar una Boleta de Votación por Correo antes de las 5:00 p.m., sábado, 13 de agosto del 2022. 

ALL REGISTERED DEMOCRATS 

TODOS LOS DEMÓCRATAS INSCRITOS 

Board of County Commissioners 
District 5 

Junta de Comisionados del Condado 
Distrito 5 

(Vote for 1) (Vote por 1) 
 
 John Albion      REP 

 Joseph Robert Gambino   REP 

 Mike Greenwell     REP 

REGISTERED REPUBLICANS ONLY 

SÓLO REPUBLICANOS INSCRITOS 

 
 

Clerk of the Circuit Court and Comptroller 
Universal Primary Contest 

Secretario e Interventor del Tribunal de Circuito 
Contienda Primaria Universal 

(Vote for 1) (Vote por 1) 
 
 Kevin Karnes      REP 

 Liza King      REP 

UNIVERSAL PRIMARY CONTEST 
ALL REGISTERED VOTERS  

REGARDLESS OF PARTY AFFILIATION 

CONTIENDA PRIMARIA UNIVERSAL 
TODOS LOS ELECTORES INSCRITOS SIN  
IMPORTAR SU AFILIACIÓN PARTIDISTA 

County Judge 
Group 4 

Juez de Condado 
Grupo 4 

(Vote for 1) (Vote por 1) 
 
 Lindsay Scott Garza 

 Archie B. Hayward Jr 
 

NO PARTIDISTA 
TODOS LOS ELECTORES INSCRITOS 

NONPARTISAN  
ALL REGISTERED VOTERS 

School Board Member 
District 1 

Miembro del Consejo Escolar 
Distrito 1 

(Vote for 1) (Vote por 1) 
 
 Christine DeVigili 

 Kathy Fanny 

 Sam Fisher 

 Cathy Stout 

NONPARTISAN 
REGISTERED VOTERS RESIDING IN DISTRICT 1 

NO PARTIDISTA 
ELECTORES INSCRITOS QUE RESIDEN EN EL DISTRITO 1 

FEDERAL ● STATE ● COUNTY ● MUNICIPAL FEDERAL ● ESTADO ● CONDADO ● MUNICIPIO 

NO PARTIDISTA 
ELECTORES INSCRITOS QUE RESIDEN EN EL DISTRITO 4  

NONPARTISAN 
REGISTERED VOTERS RESIDING IN WARD 3 

City of Fort Myers City Council 
Ward 3 

Ciudad de Fort Myers Consejo Municipal 
Distrito 3 

(Vote for 1) (Vote por 1) 
 
 Chantel Rhodes 

 Dorian Scudder 

 Terolyn P. Watson 

 Carlbert "Carl" White 

NO PARTIDISTA 
ELECTORES INSCRITOS QUE RESIDEN EN EL DISTRITO 3  

City of Cape Coral City Council 
District 1 

Ciudad de Cape Coral Consejo Municipal 
Distrito 1 

(Vote for 1) (Vote por 1) 
 

 Carol Rae Culliton 

 Jean Pierre Etcheverry Jr 

 Bill Steinke 

 Ally Wharton 

           
 
 
 

City of Cape Coral City Council 
District 4 

Ciudad de Cape Coral Consejo Municipal 
Distrito 4 

(Vote for 1) (Vote por 1) 
 
 Joshua Clark 

 Patty L. Cummings 

 Jennifer I. Nelson 

NONPARTISAN 
ALL REGISTERED VOTERS IN THE CITY 

NO PARTIDISTA 
TODOS LOS ELECTORES INSCRITOS EN LA CIUDAD 

INFORMATION FOR VOTERS WITH DISABILITIES 

Early Voting sites, Election Day polling locations, and voting by mail, are accessible to all voters with disabilities. 
 

If you are a voter with a disability and need assistance, please notify the Elections Deputy upon arriving at an Early 
Voting site or your voting / polling location on Election Day. 
 

If you prefer to vote by mail, please call the office and ask to speak with a member of our Vote-by-Mail Department 
to find out about ballot delivery options. 

Whenever a voter’s eligibility to vote in an election is uncertain, or they do not provide the required identification, 
the voter is entitled to vote a Provisional Ballot. 
 

If you are voting on Election Day, you must be at your assigned precinct or your Provisional Ballot may not count. 
 

After Election Day, the canvassing board appointed to oversee the election is responsible for determining whether 
or not the voter was entitled to vote in the election before counting the Provisional Ballot. 
 

If you vote a Provisional Ballot, you will receive a notice of your rights. This notice contains important information 
and instructions on how you may provide written evidence of your eligibility to vote in the election and how you can 
check to see if your ballot was counted. 
 

Voters must provide written evidence to the Supervisor of Elections no later than 5:00 p.m. on the (2nd) second day 
following the election. 

Los sitios de Votación Temprana, centros de votación el Día de la Elección, y la votación por correo son accesibles 
para todos los electores con discapacidades.  
 

Si usted es un elector con una discapacidad y necesita asistencia, por favor infórmeselo al Delegado Electoral al 
llegar a un sitio de Votación Temprana o a su centro de votación el Día de la Elección. 
 

Si prefiere votar por correo, por favor llame a la oficina y pida hablar con un miembro de nuestro Departamento de 
Votación por Correo. 

INFORMACIÓN PARA ELECTORES CON DISCAPACIDADES 

¿QUÉ ES UNA BOLETA PROVISIONAL? 

En caso de que la elegibilidad de un elector para votar en una elección es incierta, o no proporciona la        
identificación requerida, el elector tiene derecho a votar una Boleta Provisional.  
 

Si usted está votando el Día de la Elección, usted debe estar en su distrito electoral asignado, de otra manera es 
posible que su Boleta Provisional no cuente.  
 

Después del Día de la Elección, la junta de escrutinio designada para supervisar la elección es responsable de 
determinar si el elector tenía o no el derecho a votar en la elección antes de contar la Boleta Provisional.  
 

Si usted vota una Boleta Provisional, usted recibirá una notificación de sus derechos. Este aviso contiene        
instrucciones e información importante sobre cómo usted puede proporcionar evidencia por escrito de su        
elegibilidad para votar en la elección y cómo puede verificar para ver si su boleta fue contada.  
 

Los electores deben proporcionar evidencia por escrito al Supervisor de Elecciones antes de las 5:00 p.m. el (2do) 
segundo día siguiente a la elección. 

CITY OF CAPE CORAL CHARTER AMENDMENTS 
 

CIUDAD DE CAPE CORAL ENMIENDAS A LOS ESTATUTOS DE LA CIUDAD 

NONPARTISAN ● NO PARTIDISTA 
ALL REGISTERED VOTERS IN THE CITY  

TODOS LOS ELECTORES INSCRITOS EN LA CIUDAD 

 
City Charter Amendment Relating to the Filling 
of Vacancies of the Mayor and City 
Councilmembers 
 
This proposal amends the Cape Coral City 
Charter to provide that when a special election is 
required to fill a Council vacancy, if three or 
more candidates qualify, a special primary 
election is required and must occur no sooner 
than 90 days and not later than 120 days 
following the date of the vacancy. A special 
general election must be held within 45 days 
following certification of the special primary 
election results. 
 
Enmienda a los Estatutos de la Ciudad 
relacionados con el llenado de vacantes en los 
puestos de Alcalde y Concejales de la Ciudad 
 
Esta propuesta enmienda los Estatutos de la 
Ciudad de Cape Coral para estipular que 
cuando se requiera una elección especial para 
llenar una vacante en el Consejo, si tres o más 
candidatos cumplen los requisitos, se requiere 
una elección primaria especial y debe ocurrir no 
antes de 90 días y no después de 120 días 
después de la fecha de la vacante. Se debe 
realizar una elección general especial dentro de 
los 45 días después de la certificación de los 
resultados de la elección primaria especial. 

 
 Yes / Sí 

 No / No 

 
City Charter Amendment Relating to 
Authentication, Codification and Availability of 
City Records 
 
This proposal amends the Cape Coral City 
Charter to provide that the City Clerk shall 
authenticate and maintain ordinances and 
resolutions in codified form, and make them 
accessible for the use of the public promptly 
following adoption; removing the requirement of 
printed copies being maintained in libraries and 
public offices, in order to allow accessibility by 
electronic means. 
 
 
Enmienda a los Estatutos de la Ciudad 
relacionados con la autenticación, codificación, y 
disponibilidad de los Registros de la Ciudad 
 
Esta propuesta enmienda los Estatutos de la 
Ciudad de Cape Coral para estipular que el 
Secretario de la Ciudad deberá autenticar y 
mantener ordenanzas y resoluciones en forma 
codificada, y ponerlas a disposición del uso 
público inmediatamente después de su 
adopción; removiendo el requisito de mantener 
copias impresas en bibliotecas y oficinas 
públicas, con el fin de permitir su accesibilidad 
por medios electrónicos. 
 

 
 Yes / Sí 

 No / No 

United States Senator 
Senador de los Estados Unidos 

(Vote for 1) (Vote por 1) 
 

 Ricardo De La Fuente    DEM 

 Val Demings      DEM 

 Brian Rush      DEM 

 William Sanchez     DEM 
           

 

Governor and Lieutenant Governor 
Gobernador y Vicegobernador 

(Vote for 1) (Vote por 1) 
 
 Charlie Crist      DEM 

 Cadance Daniel     DEM 

 Nicole "Nikki" Fried     DEM 

 Robert L. Willis     DEM 
           

 

Attorney General 
Procurador General 

(Vote for 1) (Vote por 1) 
 

Aramis Ayala      DEM 

Jim Lewis      DEM 

Daniel Uhlfelder     DEM 
           

 

Commissioner of Agriculture 
Comisionado de Agricultura 

(Vote for 1) (Vote por 1) 
 

Naomi Esther Blemur    DEM 

J. R. Gaillot      DEM 

Ryan Morales      DEM 

REGISTERED REPUBLICANS ONLY 
RESIDING IN DISTRICT 19 

Representative in Congress 
District 19 

Representante en el Congreso 
Distrito 19 

(Vote for 1) (Vote por 1) 
 

 Byron Donalds     REP 

 Jim Huff       REP 

SÓLO REPUBLICANOS INSCRITOS 
QUE RESIDEN EN EL DISTRITO 19  

State Representative 
District 77 

Representante Estatal 
Distrito 77 

(Vote for 1) (Vote por 1) 
 
 Tiffany Esposito     REP 

 Ford O'Connell     REP 

REGISTERED REPUBLICANS ONLY 
RESIDING IN DISTRICT 77 

SÓLO REPUBLICANOS INSCRITOS 
QUE RESIDEN EN EL DISTRITO 77  

Commissioner of Agriculture 
Comisionado de Agricultura 

(Vote for 1) (Vote por 1) 
 
 James W. Shaw     REP 

 Wilton Simpson     REP 

ALL REGISTERED REPUBLICANS 

TODOS LOS REPUBLICANOS INSCRITOS 

School Board Member 
District 5 

Miembro del Consejo Escolar 
Distrito 5 

(Vote for 1) (Vote por 1) 
 
 Gwynetta Gittens 

 Armor Persons 

NONPARTISAN 
REGISTERED VOTERS RESIDING IN DISTRICT 5 

NO PARTIDISTA 
ELECTORES INSCRITOS QUE RESIDEN EN EL DISTRITO 5  

School Board Member 
District 4 

Miembro del Consejo Escolar 
Distrito 4 

(Vote for 1) (Vote por 1) 
 
 Jason "Big Mama" Jones 

 Debbie Jordan 

 Dan Severson 

 Gerri Ware 

NONPARTISAN 
REGISTERED VOTERS RESIDING IN DISTRICT 4 

NO PARTIDISTA 
TODOS LOS ELECTORES INSCRITOS 

NONPARTISAN  
ALL REGISTERED VOTERS 

School Board Member 
District 6 

Miembro del Consejo Escolar 
Distrito 6 

(Vote for 1) (Vote por 1) 
 
 Tia Collin  

 Jada Langford Fleming  

 Denise Nystrom 


